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	Курстың академиялық презентациясы

	Оқу курсының түрі: Дәрістер практикалық сабақтар шеңберінде студенттерді баспасөз тілі қамтылған бағдарлама бойынша теориялық білімдерін жетілдіруге бағытталған элективті курс. 
Курстың мақсаты: Баспасөз тілі, яғни тілдің кумулятивтік қызметінен тарайтын ақбарат,газет-журнал, радио-телевизор салаларының жеке пән ретіндегі зерттеу бағыттары мен антропоөзектік парадигмадағы тілдің қарым-қатынастық білімі шеңберінен туындайтын  білім, Мамандықтың біліктілік талаптары контексінде құзіреттілік жүйесін қалыптастыру:
Когнитивті: Ғылыми зерттеудің жалпы әдістері, баспасөз тілін зерттеп жазудың қазіргі заманғы әдістері және оқытылатын елдерінің баспасөз тіліндегі алуан ағымдар мен тенденциялар туралы білімді қалыптастыру

Функционалдық: Оқытылатын шығыс тілінде еркін сөйлеу шеберлігін арттыру, алынған баспасөз тілі білімі негізінде тілдік құбылыстарды сипаттау, жалпы тіл білімінің теориялық-әдістемелік базасына үлес қосу, тіл ғылымының зерттеу шеңберін кеңейту алған білімін тілдік зерттеулерде орынды қолдана білу
Жүйелік: Баспасөз тілі мен тілдердің қызмет ету аясындағы  шығыс елдерінде жүргізіліп жатқан тіл саясаты, қалыптасқан тілдік жағдаятты Пәнді меңгеруді жеңілдету үшін әдеби нұсқалармен танысып, олардың тілдік сипатын анықтап, мәтіндерге талдау жасау, аудару жұмыстарын жүргізу керек. Әдеби тіл нормасының қалыптасу кезеңдеріне сай ерекшеліктерді жан-жақты меңгеру, салғастыра зерттей отырып, оларды талқылау, жоспарлау және жүйелеу. 

Әлеуметтік құзіреттілік: Түрлі қалыпсыз жағдайларда әрекет ете білу, қабылданған шешімдер үшін әлеуметтік және этикалық жауапкершілікті сезіну, оқу үдерісіне қатысушылармен, әлеуметтік әріптестермен ынтымақтастыққа дайын болу.
Метақұзіреттілік: Оқу дербестігін күшейту, өздігінен білім алу қабілетін арттыру

	Пререквизит-

тері 
	PUP  2416  Ауызша сөйлеу практикасы 

	Әдебиеттер және ресурстар
	Әдебиеттер: 
1. 新闻汉语.- 北京, 2010.

2. 中国现代文学., 2013.
3. 博雅汉语, 2005.

4. Ешимов М. Қазақ ым-ишараттары: лингвомәдениеттану сөздігі. – Алматы, 2007
Интернет-ресурстары:
http://www.infolex.ru
http://www.philology.ru

	Университет -тің моральды-этикалық  құндылықтары контекстіндегі академиялық саясат


	Академиялық тәртіп (мінез-құлық) ережесі: 
Сабақтарға міндетті қатысу, кешігуге жол бермеу. Оқытушыға ескертусіз сабаққа келмей қалу немесе кешігу 0 баллмен бағаланады. 
Тапсырмалардың, жобалардың, емтихандардың (СӨЖ, аралық, бақылау, зертханалық, жобалық және т.б. бойынша) орындау және өткізу мерзімін сақтау міндетті. Өткізу мерзімі бұзылған жағдайда орындалған тапсырма айып баллын шегере отырып бағаланады.
Академиялық құндылықтар:

Академиялық адалдық және тұтастық: барлық тапсырмаларды орындаудағы дербестік; плагиатқа, алдауға,  шпаргалкаларды қолдануға, білімді бақылаудың барлық сатысында көшіруге, оқытушыны алдауға және оған құрметсіз қарауға жол бермеу. (ҚазҰУ студентінің ар-намыс кодексі).
Мүмкіндігі шектеулі студенттер Э- адресі …, телефоны … бойынша кеңес ала алады. 

	Бағалау және аттестациялау саясаты


	Критерийлік бағалау: оқу нәтижелерін дескрипторлармен сәйкес бағалау (аралық бақылау мен емтихандардағы құзыреттіліктің қалыптасуын тексеру)

Жиынтықтық бағалау: Университеттің академиялық саясатына сәйкес үй тапсырмалары мен СӨЖ мерзімдерін алу, төтенше жағдайлар, апат сияқты негізді себептерге байланысты ұзартуға болады. Студенттің сабақ барысындағы пікірталасқа және жаттығуларға қатысуы оның пән бойынша жалпы бағалануында ескерілетін болады. Сабақ барысында пәннің мәселелеріне қатысты сындарлы сұрақтар, диалог және кері байланыс жақсы қабылданады әрі ынталандырылады, оқытушы қорытынды бағаны қоятын кезде әрбір студенттің сабаққа қатысуын назарға алатын болады.

Сіздің қорытынды бағаңыз мына формула бойынша есептеледі 
[image: image1.png]PK1 + PK2
Hrorosas onenka no mucHumIHe = ————— - 0,6 + 0,1MT + 0,3HK




Төменде пайыздық көрсеткіштегі бағалар берілген:

95% - 100%: А

90% - 94%: А-

85% - 89%: В+

80% - 84%: В

75% - 79%: В-

70% - 74%: С+

65% - 69%: С

60% - 64%: С-

55% - 59%: D+

50% - 54%: D  0% -49%: F


                                            Оқу курсы мазмұнын жүзеге асыру күнтізбесі:
	Апат  / күні
	Тақырып атауы (дәріс, практикалық сабақ, СӨЖ)
	Сағат саны
	Максималды балл

	1
	2
	3
	4

	1
	1 практикалық сабақ. 访问和会谈

 Семинар1.Қоғамдық - саяси  тақырыптағы газет мәтінін аудару. 600 иероглифтен тұратын мәтін.
	1
2
	8

	2
	2  практикалық сабақ. 会议

 Семинар2. Халықаралық- саяси  тақырыптағы газет мәтінін аудару. 800 иероглифтен тұратын мәтін.
 
	1
2
	8

	3
	3 практикалық сабақ. 政治

 Семинар3.Қоғамдық -мәдени тақырыптағы газет мәтінін аудару. 800 иероглифтен тұратын мәтін.
СОБЖ: №1. Информационные агентства: «Синьхуа» и «Чжунго». Совершенствование инфраструктуры функционирования СМИ. «Жэньминьжибао» и другие газеты.
	1
2


	8
14

	4
	4 практикалық сабақ. 统一战线

 Семинар4. Спорт тақырыбындағы газет мәтінін аудару. 1000 иероглифтен тұратын мәтін.
	1
2


	8


	5
	5 практикалық сабақ. 统计

 Семинар5.Қоғамдық саяси  тақырыптағы газет мәтінін аудару. 1000 иероглифтен тұратын мәтін.
СОБЖ: №2. Перевод официальных сообщений в китайской прессе
	1
2


	8

15

	6
	6 практикалық сабақ. 经济

 Семинар6.Әлеуметтік тақырыптағы газет мәтінін аудару. 1100 иероглифтен тұратын мәтін.
	1
2


	8

	7
	7 практикалық сабақ.工业 
Семинар7. Мәдени тақырыптағы газет мәтінін аудару. 1100 иероглифтен тұратын мәтін.
СОБЖ: №3. Газетная лексика китайского языка
	1
2


	8
15

	
	аралық бақылау
	
	100

	8
	midterm exam
	
	100

	8
	8 практикалық сабақ.农业 
Семинар8. Қоғамдық саяси  тақырыптағы газет мәтінін аудару. 1200 иероглифтен тұратын мәтін.
	1
2


	5

	9
	9 практикалық сабақ. 交通，邮电

Семинар9.Саяси экономикалық тақырыптағы газет мәтінін аудару. 1300 иероглифтен тұратын мәтін.
СОБЖ: №4. Внешняя форма газеты. Дизайн газеты и оформление газеты.

Заголовки, их текстоорганизующая роль
	1
2


	5
15

	10
	10 практикалық сабақ. 商业

Семинар10. Қоғамдық тақырыптағы газет мәтінін аудару. 1400 иероглифтен тұратын мәтін.
	1
2


	5

	11
	11 практикалық сабақ. 对外经贸合作

Семинар11.Әлеуметтік  тақырыптағы газет мәтінін аудару. 1500 иероглифтен тұратын мәтін.
СОБЖ: №5. Стилистическое использование

фразеологических средств языка.
	1
2


	5
15

	12
	12 практикалық сабақ.教育，科技，文化 
Семинар12.Қоғамдық саяси  тақырыптағы газет мәтінін аудару. 1600 иероглифтен тұратын мәтін.
	1

	5

	13
	13 практикалық сабақ. 人口和人口政策
Семинар13. Дипломатиялық тақырыптағы газет мәтінін аудару. 1600 иероглифтен тұратын мәтін.СОБЖ: №6. Танские и сунские 邸报 «дибао».
	1
2


	5
15

	14
	14 практикалық сабақ. 妇女，青年，儿童

Семинар14.Қаржы экономикалық тақырыптағы газет мәтінін аудару. 1700 иероглифтен тұратын мәтін
	3

	5


	15
	15 практикалық сабақ.体育 
Семинар15.Спорт тақырыбындағы газет мәтінін аудару. 1800 иероглифтен тұратын мәтін.СОБЖ: №7. Международные встречи. Конференций.
	3

	5
15

	
	Аралық бақылау 
	
	100


Дәріскер                                                                                         Қалиолла А.
Кафедра меңгерушісі                                                                    Мұқаметханұлы Н.
Факультеттің әдістеме бюросы                                                   Малғаждарова А.М.
